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 .الاجتماعات إلىم بإحضار نسخهم من الوثائق ويرجى من أعضاء الوفود التكر. بع من هذه الوثيقة عدد محدود من النسخ، طُُالتوفيرلدواعي 

 مجلس التنمية الصناعية
 والثلاثون الدورة السابعة

 ٢٠١٠مايو /أيار ١٢- ١٠فيينا، 
 من جدول الأعمال المؤقت ٩البند 

       أنشطة وحدة التفتيش المشتركة
     أنشطة وحدة التفتيش المشتركة  
     تقرير من المدير العام  

فقــا للمخطّــط يقــدم هــذا التقريــر معلومــات عــن أنشــطة وحــدة التفتــيش المشــتركة و   
  .١١-م/٢٤-الأولي لمتابعة التوصيات عملا بالمقرر م ت ص
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 ٣  ١٧- ٣   ..... التقارير والمذكّرات المقدمة من وحدة التفتيش المشتركة ولها صلة مباشرة باليونيدو -ثانيا
 ٧  ٢١-١٨   .................................. ركة في اليونيدوتنفيذ توصيات وحدة التفتيش المشت -ثالثا
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  المرفق
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   مقدمة  -أولا 
الصـناعية بموجـب   أصبحت وحدة التفتيش المشـتركة هيئـة فرعيـة تابعـة لـس التنميـة         -١

مخطّــط أولي لمتابعــة توصــيات   IDB.24/18وقــد ورد في الوثيقــة  .٢٢-م/١-مقــرره م ت ص
ــر ذلــك المخطّــط الأولي فيمــا بعــد في المقــرر م ت ص     ــا  .١١-م/٢٤-الوحــدة، وقــد أُق ووفق

مجلـس  للأحكام التي يتضمنها المقرر، سوف ينظَر في تقارير الوحدة في دورة عاديـة واحـدة لل  
 ).إلا في حالات معينة منصوص عليها(كل سنة 

ــارير      -٢ ــا مجموعــه ســبعة تق ــتين   )١(وقــد أصــدرت الوحــدة م ومــذكّرتين ورســالتين إداري
 الوثيقـة (منذ صدور آخر وثيقة مـن الـس تناولـت هـذا الموضـوع       )٢(كانت قد تلقّتها المنظمة

IDB.36/18  م  ).٢٠٠٩مايو /أيار ٤المؤرخةن    وثيقة تعليقات المنظمةالهذه وتقدعلـى التقريـري
وتـرد في المرفـق التوصـيات المنطبقـة      .صـلة مباشـرة باليونيـدو    ، وهي الوثائق التي لهـا والمذكّرتين

 .على اليونيدو
    

  التقارير والمذكّرات والرسائل الإدارية الصادرة عن وحدة التفتيش المشتركة   
   في الآونة الأخيرة

JIU/REP/2009/1  - ة للسياحة التابعة للأمم المتحدةعراض التنظيم والإدارة في المنظمة العالمياست 

JIU/REP/2009/2 -      ــوق ــدة لحقـ ــم المتحـ ــية الأمـ ــتعراض الإداري لمفوضـ ــة للاسـ ــة الثانيـ المتابعـ
 الإنسان

JIU/REP/2009/3 - الية الحضور الإقليمي للاتحاد الدولي للاتصالاتفع 

JIU/REP/2009/4 - ر تقييم الآلية العالمية لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصح 

JIU/REP/2009/5  - مه مساق الدعم الذي تقدنظومة الأمم المتحدة إلى أفريقيانحو المزيد من ات 

JIU/REP/2009/6 -  مراكـز الخـدمات   : في مؤسسات منظومـة الأمـم المتحـدة   النقل إلى الخارج
 في الخارج

JIU/REP/2009/7 - نظيم والإدارة في برنامج الأغذية العالمياستعراض الت 

───────────────── 
يمكن الاطلاع على جميع تقارير وحدة التفتيش المشتركة ومذكّراا من خلال موقعها الشبكي على العنوان  )١(  

http://www.unjiu.org/. 
 .رالتقري هذا في وقت إعداد )٢(  
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JIU/NOTE/2009/1  - كات بأنشطة منظومة الأمم المتحدةالقواعد والمبادئ التوجيهية لتكفّل الشر 

JIU/NOTE/2009/2 -  الداخلي في منظومة الأمم المتحدةعمليات التدريب 

JIU/ML/2009/1 -   لَف السفر بموجب شـيكات المسـافرين فيلأمـم المتحـدة   مكتـب ا  صرف س
 في جنيف

JIU/ML/2009/2 -      ــني ــترك المعـ ــاوض المشـ ــق التفـ ــمام إلى فريـ ــأن الانضـ ــوية بشـ ــايير العضـ معـ
  لمنظمات الدولية العاملة في جنيفبشركات الطيران التابع ل

    
التقارير والمذكّرات المقدمة من وحدة التفتيش المشتركة ولها صلة   -ثانيا 

     مباشرة باليونيدو
 -المزيد من اتساق الدعم الذي تقدمه منظومة الأمم المتحدة إلى أفريقيا نحو   -ألف  

JIU/REP/2009/5    
اليـة  اح اليونيـدو، إلى تقـدير مـدى فع   يهدف هذا التقييم، الـذي أجـري بنـاء علـى اقتـر       -٣

المستخلصـــة وكفــاءة إطـــار التعـــاون القــائم علـــى نطـــاق المنظومـــة بالاعتمــاد علـــى الـــدروس    
ووسـائل التعـاون فيمـا يتعلـق بالـدعم      الفضـلى  عن تحديـد ممارسـات التنسـيق     فضلاً ومشاطرا

أجريـت  أساس الاستعراضات السابقة التي الذي تقدمه منظومة الأمم المتحدة إلى أفريقيا، على 
 .بشأن هذه المسألة

الواردة في التقرير إلى تحسين الاتصـالات  وتوصية  ١٧التوصيات البالغ عددها وترمي   -٤
المعلومات علـى نطـاق المنظومـة بشـأن أفريقيـا داخـل منظومـة الأمـم المتحـدة، وتقويـة            وتقاسم

ــى    ــة عل ــة التنســيق الإقليمي ــه  الصــعيددور آلي ــات الاتحــاد   االإقليمــي لضــمان مواءمت مــع أولوي
ــا       ــن أجــل تنميــة أفريقي ــي وبرنــامج الشــراكة الجديــدة م ــن ذلــك، تســعى    . الأفريق وفضــلاً ع

يق بـين مجلـس الرؤسـاء التنفيـذيين المعـني بالتنسـيق في منظومـة الأمـم         التوصيات إلى تعزيز التنس
الـوطني مـن خـلال إطـار عمـل الأمـم المتحـدة         الصـعيد على تعبئـة المـوارد علـى     هالمتحدة وتأثير

توصية موجهـة إلى الرؤسـاء    ١٤المذكورة، ثمة  ١٧ـال التوصيات ومن أصل. للمساعدة الإنمائية
الهيئـات  فيهـا   أن تنظـر مـة الأمـم المتحـدة وثـلاث توصـيات يتـوخى       التنفيذيين لمؤسسـات منظو 
 .التشريعية لتلك المؤسسات

علـى الـدورة العاشـرة لآليـة التنسـيق الإقليميـة التابعـة         رض أيضـا أن التقرير قد ع ـويلاحظ   - ٥
 .٢٠٠٩ نوفمبر/دت في تشرين الثانيلوكالات الأمم المتحدة ومنظماا العاملة في أفريقيا، التي عق
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   تعليقات اليونيدو  

، حيثمـا ينطبـق ذلـك    اليونيـدو مـع مـا جـاء في التقريـر وتؤيـد التوصـيات المقدمـة         تتفق  -٦
 .على اليونيدو

    
  مراكز الخدمات : في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة النقل إلى الخارج  - باء  

    JIU/REP/2009/6 -في الخارج 
الإداريـة   بنقـل الخـدمات  سات والممارسات والخبرات المتصلة يوفِّر التقرير تقييماً للسيا  -٧
ويتضـمن   .ضل الممارسات والدروس المسـتفادة يحدد أفوهو . إلى الخارج نظومة الأمم المتحدةلم

الـتي قامـت ـا في الآونـة الأخـيرة فيمـا يتعلـق        بـادرات  المالتقرير كذلك تحليلا تفصـيليا يتنـاول   
لاجـئين ومنظمـة   مفوضية الأمـم المتحـدة لشـؤون ال   (منظمات  ربعأالخارج في دمات راكز الخبم

الضـوء علـى   وهـو يسـلّط   ، )وبرنـامج الأغذيـة العـالمي    الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية
إلى الخارج مثل صوغ السياسات، ودور مجـالس  تلك الخدمات جوانب عديدة من عملية نقل 

 تعــيينوالاتصــالات وإدارة المشــاريع، فضــلاً عــن   الإدارة، وآثارهــا علــى المــوظفين والتخطــيط 
، وعمليـات الرصـد وتقـديم التقـارير، وإنجـازات مراكـز الخـدمات في        الـوطنيين الموظفين الفنيين 
 .، والتعاون بين الوكالاتحاليا الخارج القائمة

توصية تشمل جميع جوانب النقل إلى الخارج، بـدءاً مـن النظـر في     ١٨ويقترح التقرير   -٨
نيــة القيــام بمهمــة مــن هــذا القبيــل كخيــار محتمــل، مــروراً بوضــع وتنفيــذ إطــار ذي صــلة    إمكا

ويقتــرح  .للمســاءلة والرقابــة، وانتــهاءً بعملياتــه اليوميــة وتقاســم الــدروس المســتفادة مــن ذلــك  
التقريــر كــذلك أن تســتخدم التوصــيات كمعــايير مرجعيــة لمؤسســات منظومــة الأمــم المتحــدة    

 .ام بعملية النقل إلى الخارجالقيعندما تنظر في 
    

   تعليقات اليونيدو  
كما تؤيد اليونيدو توخي الحـذر الـذي   . تتفّق اليونيدو مع ما جاء في التقرير وتوصياته  -٩

ــدقيق          ــاة التخطــيط ال ــل الحاجــة إلى مراع ــة، مث ــدة مجــالات حساســة معين ــه الوحــدة في ع أبدت
من عوامل النجـاح، وضـرورة تـوفّر حالـة تجاريـة       ينهمم ينروي في الأمور باعتبارهما عاملوالت

مستدامة، واعتبارات التأثير على العاملين، أو مخاطر الانتقال إلى نظـام جديـد لتخطـيط المـوارد     
المؤسسية في الوقت نفسه الذي تجرى فيه عملية النقل إلى الخـارج، وهـو مـا يمكـن أن يسـبب      

 .لتجارية العاديةقدراً هائلاً من الاضطراب في الخدمات ا
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إلى  أن تأخـذ اليونيـدو بخيـار نقـل الخـدمات      ستصوبمن الموفي المنعطف الحالي، ليس   -١٠
فالمنظمــة تجتــاز في الوقــت الــراهن عمليــة إدارة تغــيير شــاملة تتضــمن زيــادة اســتخدام  . الخــارج

، وهـو مـا   قدرات مكاتبها الميدانية لأغراض بعض العمليات التي جرى تطبيق اللامركزية عليها
 .الغاً من وقت الموظفين والموارديمتص قدراً ب

    
   JIU/NOTE/2009/1 - تكفّل الشركات بأنشطة منظومة الأمم المتحدة  - جيم 

أنشــطة الشــركات  تــنظِّمهــذه المــذكّرة القواعــد والمعــايير والمبــادئ التوجيهيــة الــتي  تقــيم  -١١
تعزيـز اتسـاق هـذه الأنشـطة مـن منظـور شـامل        و الحد مـن المخـاطر المرتبطـة ـا    المتكفِّلة، دف 
وخلـص الاسـتعراض إلى أن علاقـة منظومـة الأمـم المتحـدة مـع القطـاع الخـاص          . لنطاق المنظومة

قــد تطــورت إلى حــد كــبير وأن جميــع كيانــات الأمــم المتحــدة تقريبــاً تنخــرط في مختلــف أنــواع   
نشـطة هـو شـكل مـن أشـكال هـذه       وتكفّـل الشـركات بالأ   .الشراكات مع المؤسسات التجاريـة 

، المؤسسـية الشراكات الـتي يقـوم فيهـا الكيـان التـابع للقطـاع الخـاص، راميـاً إلى تحسـين صـورته           
بدعم حدث ما أو نشاط ما، من خلال توفير الدعم المالي أو العـيني، مـن أجـل أغـراض دعائيـة،      

ة الأمـم المتحـدة، نظـراً    ومنظوم ـ .أوسـع نطاقـاً   جمهـور أو الوصـول إلى  /الإعلان عنه، و في مقابل
في وسـائل الإعـلام علـى نطـاق      ولمـا تتمتـع بـه مـن بـروز عـالٍ      عالميـة جوهريـة    لما تجسده من قيم

ويمكـن أن تسـاعد شـراكات مـن هـذا القبيـل       . العالم، تعد شريكاً مميزاً لشركات القطاع الخاص
الاحتمـال، الـواقعي أو    مثـل  بـذلك، على تعزيز عمـل الأمـم المتحـدة؛ بيـد أن ثمـة مخـاطر مرتبطـة        

يتها والمخـاطر الـتي تمـس    في أن تفقد مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة اسـتقلال     المتمثل المُتصور، 
 .أو أنشطة على نحو غير ملائم/ء وصورا جراء اختيار شركاأو سمعتها 

غــي وتوصــي المــذكّرة بتنقــيح المبــادئ التوجيهيــة للتعــاون مــع القطــاع الخــاص، الــتي ينب  -١٢
عندئذ تطبيقها بصورة متسـاوقة علـى نطـاق منظومـة الأمـم المتحـدة، بمـا يكفـل تفـادي بعـض           

وتقتــرح أيضــاً مزيــداً مــن التطــوير للآليــات المســتخدمة علــى نطــاق     .حــالات عــدم الاتســاق 
ومـا زال مـن الضـروري أن    . المنظومة بشـأن تقاسـم المعلومـات والمعـارف المتصـلة بالشـراكات      

المنظومة جهودا، من حيث تكييف هياكلـها وقـدرات موظفيهـا وتبسـيط      تبذل معظم كيانات
إجراءاا العملية بما يكفل لها الانخراط على نحو يتسم بالاسـتجابة في إطـار شـراكات ناجحـة،     

 .وهو ما يمثّل فرصة سانحة لمنظومة الأمم المتحدة
    



 

6 V.10-51094 
 

IDB.37/3

   تعليقات اليونيدو   
معلومـات   تـوفِّر وترى أا  المذكّرةمات الواردة في لعت اليونيدو باهتمام على المعلواطَّ  -١٣
فهي لا توفِّر فقط ثروة مـن المعلومـات عـن الخـبرات الـتي اكتسـبتها سـائر         .ومفيدة للغاية قيمة

لأمم المتحدة من خلال تعاملها مع مختلف أشكال الشركات المتكفِّلة، بـل  مؤسسات منظومة ا
. ف الخاصـة بكـل مـن اتمـع المـدني والقطـاع الخـاص       توفِّر أيضاً وجهة نظر متوازنة عن المواق ـ

ومصـداقية المبـادرة    . المناقشة التي تناولت مبادرة الاتفاق العالمي قيمـة للغايـة   أن اليونيدووترى 
الفعلـي مـن قبـل     التقيـد هي في الواقع على المحك في حال فشل منظومة الأمم المتحدة في رصـد  

 .هابادئبادرة بمتلك المالمشاركين في 
    

   JIU/NOTE/2009/2 - عمليات التدريب الداخلي في منظومة الأمم المتحدة  - دال 
 صــيغتهاووضــعت في  ٢٠٠٨برنــامج العمــل لعــام   ضــمنت فيالــتي  ،المــذكرة كانــت -١٤

الآراء بشـــأا مـــن مختلـــف أصـــحاب  منظمـــة جمعـــت ١٨تشـــمل ، ٢٠٠٩النهائيـــة في عـــام 
ت، مـن بينـهم إدارات للمـوارد البشـرية ومشـرفون ومتـدربون       المعنـيين داخـل المنظمـا    المصلحة

 .فِّلين ببرامج التدريب الداخليداخليون بالإضافة إلى بعض المتك

كمـا   .بـرامج التـدريب الـداخلي داخـل منظومـة الأمـم المتحـدة        تنوعوتعرض المذكّرة   -١٥
يــع أصــحاب مــن جانــب جم تحظــى بتقيــيم إيجــابي تكشــف عــن أن بــرامج التــدريب الــداخلي   

في اسـتبينت  المسـائل الـتي    ومن بين. المصلحة المعنيين باعتبارها خبرة متسمة بالكسب المتكافئ
تحسين أداء البرامج وضرورة القيام على نحـو أفضـل بـدعم دورة العمليـات      هذا الصدد ضرورةُ

 .بدءاً من التطبيق وانتهاءً بالتقييم النهائي

١٦- دف التوصيات المقدرحـت     . اليـة  تعزيز الشـفافية والفع مة إلىووفضـلاً عـن ذلـك، اقت
تـدابير محــددة لتوســيع نطـاق الفــرص بمــا يكفـل زيــادة التوزيــع الجغـرافي للمتــدربين الــداخليين،     

محوسـبة لتيسـير الوصـول إلى     أنظمـة وتعزيز الروابط مع الأوساط الأكاديميـة، ومواصـلة تطـوير    
المتعلقــة بتوظيـف المتــدربين الـداخليين مســتقبلاً حــتى    بـرامج التــدريب الـداخلي، وإزالــة القيـود   

 .طلبـات والتنـافس علـى قـدم المسـاواة مـع المرشـحين الخـارجيين للوظـائف         اليتسنى لهـم تقـديم   
تحديد ملامح بـرامج التـدريب   أعادت وتلقَّت الوحدة تعقيبات إيجابية من بعض المنظمات التي 

 . أجراها معها فريق الوحدةت التيالداخلي الخاصة ا عقب المقابلا
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   تعليقات اليونيدو  
. فيهـا  وتؤيـد التوصـيات المقدمـة    المـذكّرة لعت اليونيدو علـى المعلومـات الـواردة في    اطَّ -١٧

 .نفيذها في حدود الموارد المتاحةإلى ت اليونيدو وستسعى
    

   دة التفتيش المشتركة في اليونيدوتنفيذ توصيات وح -ثالثا 
ــت -١٨ ــا     طلب ــم المتحــدة، في قراره ــة للأم ــة العام ــزز   إلى، ٦٠/٢٥٨الجمعي الوحــدة أن تع

متابعة تنفيذ توصياا، وأن تدرج في تقاريرها السنوية في المستقبل مزيدا من المعلومـات بشـأن   
فهـي تطلـب   . وتبعاً لـذلك، عـززت الوحـدة نظامهـا للمتابعـة      .أثر تنفيذ توصياا تنفيذا كاملا

ــدو   ــع الأخــير مــن كــل ســنة، معلومــات بخصــوص       مــن اليوني ــا مــن المنظمــات، في الرب وغيره
قبـول  (التوصيات التي صـدرت في السـنوات الـثلاث السـابقة، بمـا فيهـا الوضـع الخـاص بقبولهـا          

الرؤســاء التنفيــذيين لهــا أو موافقــة الهيئــات التشــريعية عليهــا أو رفضــها، أو مــا إذا كانــت قيــد   
. ، وأثرهـا )مثلا، لم يبدأ تنفيـذها أو جـار تنفيـذها أو نفِّـذت    (ا ، والوضع الخاص بتنفيذه)النظر

وفضـلا  . عن نشاطها إلى الجمعية العامـة  )٣(ثم تقدم الوحدة النتيجة الإجمالية في التقرير السنوي
مـا يسـتجد مـن     وتلقِّـي عن ذلك، ومن أجل تيسير رصد الوضع الخـاص بالتوصـيات مسـتقبلاً    

علــى شــبكة كة، تنظــر الوحــدة حاليـاً في تنفيــذ نظــام للمتابعــة  معلومـات مــن المنظمــات المشــار 
 .٦٣/٢٧٢قرار الجمعية العامة  الواردة في، عقب الموافقة الإنترنت

. ٢٠٠٨-٢٠٠٦وتضـمن أحــدث تقريـر عــن الحالـة قدمتــه الوحـدة توصــيات للفتــرة      -١٩
ويـة مـن مجمـوع    ها كنسـبة مئ معبـراً عن ـ (ويبين الجدول أدناه حالة القبـول والتنفيـذ في اليونيـدو    

 ).التوصيات الصادرة
    

 )٤(الجدول    
 التنفيذالقبول

 
لم ترد معلومات

مرفوضةقيد النظر بشأا
/ مقبولة

موافق عليها
توصيات ليست

لها علاقة 
 باليونيدو

لم ترد معلومات 
جار تنفيذها نفّذت بشأا

لم يبدأ 
 تنفيذها

 ٧.٤ ٣٦.٨ ٣٥.٨ ٢٠ -  ١٨ ٥.٥ ٧٤.٢ ٢.٣اليونيدو

 
───────────────── 

 .أحدث وثائقها عهداً هي A/64/34الوثيقة  )٣(  
 .A/64/34إحالة إلى الوثيقة  )٤(  
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بقــي عــدد  )٥(،)٢٠٠٧-٢٠٠٥(الوحــدة  الــتي استعرضــتهاومقارنــة بــالفترة الســابقة   -٢٠
وفضـلاً عـن ذلـك، انخفـض     . التوصيات المقبولة ثابتاً في حين انخفض عدد التوصيات المرفوضـة 

في حـين ازداد  ، انخفاضـاً طفيفـاً  تلك التي فُـرغ مـن تنفيـذها    عدد التوصيات الجاري تنفيذها أو 
 .التوصيات التي لم يبدأ تنفيذها عدد

وتجدر الإشارة أيضاً إلى أن اليونيدو ما زالت إحدى المنظمـات الـتي وصـفتها الوحـدة      -٢١
 .تم بالنظر في التقارير ةيالتشريع، حيث إن هيئاا "أفضل الممارسات"بأا تنتهج 

    
   ٢٠١٠برنامج العمل لعام  -رابعا 

، الـذي قضـت فيـه الجمعيـة العامـة بـأن تنظـر، في        ٦١/٢٦٠ار الجمعية العامة وفقا لقر ٢٢
آن واحد، في التقرير وبرنامج العمل السنويين للوحـدة في الجـزء الأول مـن دوراـا المسـتأنفة،      

 .٢٠٠٩يوليه /في تموز ٢٠١٠ا لعام بدأت الوحدة إعداد برنامج عمله

ســبتمبر /يم اقتراحاــا بحلــول ايــة أيلــولودعــت الوحــدة المنظمــات المشــاركة إلى تقــد -٢٣
مـن المنظمـات    طُلبكذلك، . اقتراحاً ٣٧وأفضت هذه العملية إلى تقديم ما مجموعه . ٢٠٠٩

ــة      ١٣المشــاركة أن تنظــر في   ــام الماضــي للمشــاريع المحتمل ــن جــدول الع  .اقتراحــاً مســتقاة م

احـات الداخليـة والخارجيـة    ثم خضـعت جميـع الاقتر  . وتقدمت الوحدة نفسها بثلاثة اقتراحات
هيئـات   لـه  تة أمور، العمل الذي أنجزتـه وخطط ـ لعملية فرز دقيقة أخذت في الحسبان، في جمل

 اســـتعراضوخـــرى، وآثـــار الاقتراحــات مـــن زاويـــة المـــوارد،  الأارجيـــة الخداخليـــة والرقابــة  ال
يـة الأخـرى،   والجهـات المتلق  مـن إطـار الهيئـات التشـريعية    والوقت المناسب لإجرائـه   التوصيات

-٢٠١٠والتوجهات الاستراتيجية المرسـومة في الإطـار الاسـتراتيجي الخـاص بالوحـدة للفتـرة       
ــة   )٦(،٢٠١٩ ــز الفعا  بالإضــافة إلى إمكاني ــتعراض في تعزي ــإســهام الاس ــاءة والتنســيق  لي ة والكف
ذيين وقُدمت الاقتراحات على نطاق المنظومة من خلال أمانـة مجلـس الرؤسـاء التنفي ـ   . والتعاون

الـتي أبـداها مجلـس الرؤسـاء التنفيـذيين       امعـة والتعليقات . التي قامت بترتيبها حسب الأولوية
ومـن أجـل   . ٢٠١٠خذت في الحسبان عند اعتمـاد برنـامج العمـل لعـام     والمنظمات المشاركة أُ

تفــادي الازدواجيــة وإيجــاد ســبل تــآزر، قامــت الوحــدة كــذلك بتبــادل الآراء حــول البرنــامج    
 ات مـع مجلـس مراجعـي الحسـابات ومكتـب خـدمات الرقابـة الداخليـة خـلال اجتماعهم ـ         المؤقَّ

٢٠٠٩ديسمبر /قد في كانون الأولالثلاثي الذي ع. 
───────────────── 

 .IDB/36.18انظر الوثيقة  )٥(  
 .١٧، الفقرة ٦٣/٢٧٢قر في قرار الجمعية العامة حسبما أُ )٦(  
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ســبعة مشــاريع  ٢٠١٠وكانـت حصــيلة ذلــك أن أدرِج في برنــامج عمــل الوحــدة لعــام   -٢٤
لان التنظـيم  واستعراضـان يتنـاو   ،"عـدة منظمـات  "على نطـاق المنظومـة، وموضـوع واحـد يخـص      

 مشـاريع واستعراضـات   ١٠في الجدول للسنوات المقبلـة   وأدرجت .والإدارة في منظمات منفردة
. أخــرى تتــألّف مــن ســبعة مشــاريع علــى نطــاق المنظومــة وثلاثــة استعراضــات للتنظــيم والإدارة 

ــل للتغــيير خــلال الســنة، إذ يمكــن إضــافة        ــها قاب ــامج عمل وأشــارت الوحــدة كــذلك إلى أن برن
تقــديمها عنــدما تقتضــي  يعتــزمير جديــدة، وتعــديل أو إرجــاء أو إلغــاء بعــض التقــارير الــتي   تقــار

 .ظهار التوجه الجديد للتقاريرالظروف ذلك، كما يمكن تغيير العناوين الجديدة لإ

، ثمـة سـتة مواضـيع    ٢٠١٠ومن أصل المواضيع العشرة المدرجة في برنامج العمل لعـام   -٢٥
 :ونيدو، وهيتكون موضع اهتمام اليس

 حالة التنفيذ؛ -ة الأمم المتحدة تعدد اللغات في مؤسسات منظوم  )أ(  

ة، بمــا يشــمل اســتعراض وظيفــة مراجعــة الحســابات في منظومــة الأمــم المتحــد   )ب(  
الداخلية والخارجية للحسـابات وكـذلك، حسـب الاقتضـاء، دور اللجنـة       ةعلى السواء المراجع
 شأة على مستوى كل منظمة؛ات المنالمعنية بمراجعة الحساب

اسـتعراض الخـدمات الطبيـة في مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة، بمـا يكفـل            )ج(  
 الخدمات وإدارا ودعمها ورصدها؛ا توفير هذه  يجريتقييم السبل التي 

ــال   )د(   ــدفوعات المب ــن الاســتحقاقات   م ــدلاً م ــة ب ــات  و غ المقطوع فحــص الاختلاف
 ة مجال لتوسيع نطاق هذا الخيار؛ما إذا كان ثمالقائمة بين المنظمات وتحديد 

ــة إصــلاح   )ه(   الاشــتراء وســبل المضــي قــدماً بشــأنه في مؤسســات    إجــراءاتحال
منظومة الأمم المتحدة، وتقييم ما هو أساسي من السياسات والممارسات ومبادرات الإصـلاح  

ت معينـة لتحسـين   في مجال الاشتراء في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة من أجـل تحديـد مجـالا   
 ة والشفافية والمواءمة والتعاون؛الكفاءة والفعالي

اســتعراض سياســات وإجــراءات مؤسســات منظومــة الأمــم المتحــدة المتعلقــة       )و(  
دعم البرنـامجي واسـترداد   بإدارة الصناديق الاستئمانية، والنظر في السياسات الخاصة بتكاليف ال

قات الإطاريـة مـع البلـدان المانحـة ومؤسسـات التمويـل،       ، وإدارة شؤون المنح، والاتفاالتكاليف
 .ة الحساباتبالإضافة إلى متطلبات الرصد ومراجع

وفضلاً عن ذلك، تلاحـظ اليونيـدو بكـل تقـدير التعـاون الوثيـق المسـتمر بـين الوحـدة           -٢٦
 .دأبت اليونيدو على الدعوة إليه بشدة ما وهووأمانة مجلس الرؤساء التنفيذيين، 
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   الإجراء المطلوب من الس اتخاذه - خامسا 
مـن النظـام الأساسـي لوحـدة التفتـيش المشـتركة، وقـرار        ) ٤( ١١عملا بأحكام المادة  -٢٧

اليونيـــدو الأولي لمتابعـــة  مخطّـــطمـــن  ٩، والفقـــرة ٤٨/٢٢١الجمعيـــة العامـــة للأمـــم المتحـــدة  
في هذه الوثيقة وأن يقـدم   توصيات الوحدة، لعلّ الس يود أن يحيط علما بالمعلومات الواردة

 .إرشادات بشأن اتخاذ إجراءات أخرى



 

V.10-51094 11 
 

IDB.37/3 

 المرفق
     يش المشتركة ذات الصلة باليونيدوتقارير وحدة التفت  

JIU/REP/2009/5-مه منظومة الأمم المتحدة إلى أفريقياساق الدعم الذي تقدنحو المزيد من ات 
الجهة المعنية  التوصية 

 باتخاذ الإجراء
ينبغي للجمعية العامة والهيئات التشريعية للمنظمات المناظرة التابعة لمنظومة الأمم المتحدة أن تدعو  ١

الأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة إلى استعراض 
فريقيا وذلك من أجل ولاية كل منها فيما يتعلق بالدعم الذي تقدمه منظومة الأمم المتحدة إلى أ

تقييم حالة التنفيذ، وتقدير الموارد، ورصد احتياجات التنفيذ والإبلاغ عنها، وزيادة توضيح مهام 
تقسيم العمل والمسؤوليات داخل منظومة الأمم المتحدة وبين الأجهزة والمكاتب والإدارات المختلفة 

 .لكل منظمة تابعة لمنظومة الأمم المتحدة

 الجهاز التشريعي

ينبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة القيام، داخل  ٢
الأطر المؤسسية القائمة، بتعزيز الاتصال وتقاسم المعلومات والممارسات الفضلى بين المنظمات المختلفة 

إلى الاتحاد الأفريقي وبرنامج الشراكة التابعة لمنظومة الأمم المتحدة فيما يتعلق بالدعم الذي تقدمه 
الجديدة من أجل تنمية أفريقيا التابع له، وذلك لمنع وتقليل ازدواج العمل والتداخل وعدم الفعالية في 

 .استخدام الموارد، فضلاً عن تيسير أوجه التآزر

 الرئيس التنفيذي

بعة لمنظومة الأمم المتحدة ضمان ينبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التا ٣
إنشاء اللجنة التوجيهية الرفيعة المستوى المقترحة للإشراف على أنشطة آلية التنسيق الإقليمية 
وتوفير الإرشادات ومتابعة القرارات والتوصيات ذات الصلة بآلية التنسيق الإقليمية وتشغيلها 

 .٢٠١٠بالكامل بحلول عام

 الرئيس التنفيذي

للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة تعيين ينبغي  ٧
جهات تنسيق عليا للتفاعل مع أمانة آلية التنسيق الإقليمية وغيرها من الجهات المشاركة، بما في 
 ذلك مفوضية الاتحاد الأفريقي والجماعات الاقتصادية الإقليمية، لتعزيز الاتصال وتقاسم

 .المعلومات داخل الآلية

 الرئيس التنفيذي

" الاتفاق الجامع"ينبغي للأمين العام ومدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ضمان تنفيذ وتفعيل  ٨
 ٢٠٠٧أكتوبر /الموقع عليه بين اللجان الإقليمية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي في تشرين الأول

ال والتنسيق والتعاون بين اللجنة الاقتصادية لأفريقيا التابعة على نحو كامل لتيسير وتعزيز الاتص
للأمم المتحدة وآلية التنسيق الإقليمية من جهة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وفريقي المديرين 

 .الإقليميين من جهة أخرى

 الرئيس التنفيذي

مم المتحدة المعني بالتنسيق، أن ينبغي للأمين العام، بصفته رئيس مجلس الرؤساء التنفيذيين في الأ ٩
يناشد جميع مؤسسات منظومة الأمم المتحدة المشاركة في آلية التنسيق الإقليمية وحضور 
اجتماعاا السنوية على أعلى المستويات لزيادة رفع مستوى الخبرة التقنية للآلية وإنشاء أوجه 

 .إلى أفريقياتآزر أخرى في إطار الدعم الذي تقدمه منظومة الأمم المتحدة

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة إشراك ١٠
الجماعات الاقتصادية الإقليمية في أفريقيا على نحو وثيق في عمل وأنشطة آلية التنسيق الإقليمية 

ات وأولويات الجماعات الاقتصادية الإقليمية بشكل ونظام اموعات التابع لها لتنعكس احتياج
 .منسق في إطار آلية التنسيق الإقليمية

 الرئيس التنفيذي
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JIU/REP/2009/5-مه منظومة الأمم المتحدة إلى أفريقياساق الدعم الذي تقدنحو المزيد من ات 
الجهة المعنية  التوصية 

 باتخاذ الإجراء
ينبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة تشجيع ١١

وبالتشاور مع مجموعة  جميع مؤسسات منظومة الأمم المتحدة على الاعتماد، حسب الاقتضاء
دون الإقليمية /الأمم المتحدة الإنمائية وفريقي المديرين الإقليميين، من خلال مكاتبها الإقليمية

لدى الجماعات الاقتصادية الإقليمية في أفريقيا، وذلك من أجل تيسير التفاعل والتنسيق والتعاون 
 .يةبين منظومة الأمم المتحدة والجماعات الاقتصادية الإقليم

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة ضمان ١٢
إشراك الحكومات الأفريقية المستفيدة على نحو وثيق وبصورة دائمة في تطوير وتنفيذ ورصد أطر 

لكية والقيادة الوطنيتين وتمكين عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية وذلك من أجل دعم الم
منظماا من معالجة الاحتياجات والأولويات المحددة للبلدان المستفيدة، بما في ذلك تعزيز قدراا 

 .المؤسسية الوطنية

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة زيادة ١٣
إعادة يز قدرات وموارد فريقي المديرين الإقليميين في أفريقيا، بما في ذلك، حسب الاقتضاء، بتعز

الية سير عملهما في سياق عمليات الإصلاح الجارية على نطاق واسع توزيع الموارد، لضمان فع
 .على نطاق المنظومة على المستوي القطريلتعزيز الاتساق والتنسيق

 الرئيس التنفيذي

نبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة ضمان ي١٤
تحسين مواءمة دورات التخطيط والبرمجة والميزنة للبرامج القطرية التي تنفذها في أفريقيا داخل 

شتركة إلى إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية لكل منها وذلك لتوسيع نطاق البرمجة الم
حد أكبر وإنشاء أطر مشتركة للرصد والتقييم فضلاً عن تبسيط ترتيبات تقديم التقارير على 

 .المستوى القطري

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للأمين العام والرؤساء التنفيذيين للمنظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة ضمان ١٥
نة للبرامج القطرية في أفريقيا مع دورات التخطيط والبرمجة مواءمة دورات التخطيط والبرمجة والميز

 .والميزنة للبرامج الإقليمية ودون الإقليمية لتحقيق زيادة التنسيق والاتساق

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للجمعية العامة والهيئات التشريعية للمنظمات المناظرة التابعة لمنظومة الأمم المتحدة أن تعيد ١٦
زامها بالإدارة القائمة على النتائج وأن تطلب إلى الرؤساء التنفيذيين للمنظمات التابعة تأكيد الت

لمنظومة الأمم المتحدة تنسيق ممارسات آلية التنسيق الإقليمية لديهم للتوصل إلى وضع ج 
مشترك للإدارة القائمة على النتائج على المستوى القطري لتنفيذ أطر عمل الأمم المتحدة 

 .عدة الإنمائية في أفريقياللمسا

 الجهاز التشريعي

ينبغي للأمين العام، بصفته رئيس مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظمة الأمم المتحدة المعني ١٧
بالتنسيق، أن يشرع في القيام، من خلال مجلس الرؤساء التنفيذيين المعني بالتنسيق، باستعراض 

التمويل داخل منظومة الأمم المتحدة لكفالة الاستدامة  شامل بشأن تعبئة الموارد، وآليات وطرائق
المالية للدعم الذي تقدمه منظومة الأمم المتحدة إلى أفريقيا في إطار آلية التنسيق الإقليمية وأطر 
عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، بما في ذلك مشاركة القطاع الخاص في أفريقيا بشكل 

 .مع المؤسسات المالية الأفريقية والدوليةاستراتيجي، وتنسيق الشراكة

 الرئيس التنفيذي
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JIU/REP/2009/6-مراكز الخدمات في الخارج :النقل إلى الخارج في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة 

الجهة المعنية  التوصية 
 باتخاذ الإجراء

ؤساء التنفيذيين أن يقوموا، ينبغي الس إدارة مؤسسات منظومة الأمم المتحدة أن تطلب إلى الر ١
قبل نقل الخدمات إلى الخارج، بوضع سياسة للنقل إلى الخارج تقوم على تحليل تكاليف وفوائد 
جميع الخيارات المتاحة للاستعانة بمصادر لتقديم الخدمات وتتماشى مع الاستراتيجية العامة 

أن تستعرض السياسة وتقر في وينبغي بعد ذلك  .المتوسطة إلى الطويلة الأجل الخاصة بالمنظمة
وينبغي، قبل إعداد سياسات ومشاريع للنقل إلى الخارج قائمة على المنظمة، أن  . مجالس الإدارة

تتقصى بشكل دقيق جميع الفرص المشتركة فيما بين الوكالات، بما في ذلك انتهاج سياسة 
  ).١٨و ١٦تين انظر التوصي( .مشتركةمشتركة والقيام بتطوير مشاريع / موحدة

 الهيئة التشريعية

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة إجراء دراسة شاملة لحالة تجارية  ٢
وينبغي أن تتضمن الحالة التجارية تحليلاً للتكاليف  .بوصفها الأساس لعملية النقل إلى الخارج

الية تبرهن على مستوى كبير من الفع وأن والفوائد، والمخاطر الرئيسية، والتدابير المضادة،
 .بالقياس إلى الكلفة، مع زيادة جودة الخدمات أو المحافظة على هذه الجودة

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة الذين ينظرون في إنشاء مراكز  ٣
البديلة استناداً إلى معايير موضوعية، كجزء  خدمات في الخارج أن يجروا تحليلاً مفصلاً للمواقع

وينبغي أن يحال  .من الحالة التجارية العامة، وأن يبينوا بالتوثيق الأسباب المبررة لخيارهم النهائي
 .التحليل إلى مجالس الإدارة كي تستعرضه

 الرئيس التنفيذي

يتفاوضوا مع حكومات البلدان  ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة أن ٤
المضيفة المحتملة بغية التوصل إلى اتفاق بشأن مركز الخدمات في الخارج يكون على الأقلّ مواتياً 

ولهذا الغرض، ينبغي أن يتقاسموا وينسقوا  .بدرجة مساوية لاتفاقات مشاة في أمكنة أخرى
 .ات في الخارجاتفاقات البلد المضيف التي يبرموا بشأن مراكز الخدم

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة اتخاذ جميع التدابير اللازمة  ٥
لتخفيف وقع النقل إلى الخارج على الموظفين، وضمان إيراد كامل تكاليف تلك التدابير 

 .في التحليل الخاص بتحديد التكاليف العامة للنقل إلى الخارج

 يس التنفيذيالرئ

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة أن يلتمسوا من مجالس الإدارة إفراد  ٦
 .مبالغ مناسبة لتمويل الاتفاقات الشاملة المتعلقة بإاء الخدمة طوعياً والمرتبطة بالنقل إلى الخارج

 الرئيس التنفيذي

م المتحدة أن تطلب إلى الرؤساء التنفيذيين المحافظة ينبغي الس إدارة مؤسسات منظومة الأم ٧
 .على الطابع الدولي للمنظمات لدى تزويد مراكز الخدمات في الخارج بالموظفين

 الهيئة التشريعية

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة إعداد استراتيجيات لإدارة التغيير  ٨
 .مين نجاح مشاريع النقل إلى الخارجوللاتصال بالشركات من أجل تأ

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة إنشاء أفرقة فعالة لإدارة المشاريع مع وجود  ٩
 .قيادة قوية على مستوى القمة، وإعداد خطط مفصلة لمشاريع إقامة مراكز خدمات في الخارج

 الرئيس التنفيذي

بغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة ضمان درجة تأهب نظام تخطيط ين ١٠
ولهذا الغرض، ينبغي إجراء  .الموارد المؤسسية ومركز الخدمات في الخارج قبل بدء العمل

الاختبارات المناسبة، كما ينبغي التزويد بعدد مناسب من الموظفين وتوفير قدرة في مجال البنية 
 .وتعزيز التدريب التحتية

 الرئيس التنفيذي
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JIU/REP/2009/6-مراكز الخدمات في الخارج :النقل إلى الخارج في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة 
الجهة المعنية  التوصية 

 باتخاذ الإجراء
ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة ضمان القيام، بعناية، بتقييم وإنشاء  ١١

إطار المساءلة لمراكز الخدمات في الخارج، بما في ذلك وضع اتفاقات على مستوى الخدمات 
 .دوات السياسة الإداريةوتفويض السلطة المحدد بوضوح، ودمج هذه المسائل في أ

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة وضع خطط فعالة لنقل المعارف  ١٢
وينبغي أن ترتكز خطط  .والتدريب من أجل تيسير الانتقال إلى مراكز الخدمات في الخارج

 .بالتدريب على تقييم وتحديد الاحتياجات في مجال التدري

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة ضمان توفير درجة كافية من الأمن للموظفين  ١٣
والمرافق، وضمان أمن المعلومات، وإعداد خطة بشأن استمرارية الأعمال واستعادة القدرة على العمل 

 .تبدأ مراكز الخدمات في الخارج بالعملبعد الكوارث، بما في ذلك استراتيجية خروج، قبل أن 

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة إنشاء آليات رصد وإبلاغ منتظمين  ١٤
لمراكز الخدمات في الخارج، وذلك لإثبات التقدم المحرز في تحقيق الأهداف، بما في ذلك تحقيق 

وينبغي تقديم تقارير دورية عن ذلك، داخلياً إلى  .وعية الخدماتوفورات في التكاليف وتحسين ن
 .الإدارة العليا وخارجياً إلى مجالس الإدارة

 الرئيس التنفيذي

ينبغي الس إدارة مؤسسات منظومة الأمم المتحدة أن تمارس دورها الرقابي في أنشطة النقل إلى  ١٥
 .داء وتقييم التقدم المحرز في تحقيق الأهدافالخارج، بما في ذلك تنفيذ السياسات وتقييم الأ

 الهيئة التشريعية

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة أن ينسقوا مبادرام المتعلقة بالنقل إلى  ١٦
وينبغي، قبل القيام بعملية  .الخارج بغية تحقيق قدر أكبر من الكفاءة بالتعاون مع سائر المنظمات

إلى الخارج، أن يتقصوا جميع الإمكانيات، بما في ذلك الاستعانة بمصادر داخلية في مراكز  النقل
ولهذه الغاية، ينبغي أن يعرضوا  .الخدمات القائمة في الخارج وإنشاء مراكز خدمات مشتركة

خططهم وأفكارهم المتعلقة بالنقل إلى الخارج في اجتماعات الفريق العامل ذي الصلة التابع 
 .ة الرفيعة المستوى المعنية بالإدارة لمناقشتها وتبادل الأفكار بشأاللجن

 الرئيس التنفيذي

ينبغي لس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق أن يقوم، عن طريق  ١٧
المستخلصة في اللجنة الرفيعة المستوى المعنية بالإدارة، بتيسير التقاسم المنهجي للخبرات والدروس 

مجال النقل إلى الخارج وخطط النقل إلى الخارج الممكنة، وأن يعجل بالنظر في إنشاء مراكز 
 .خدمات في الخارج مشتركة فيما بين الوكالات

 الرئيس التنفيذي

ينبغي لس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق أن يقوم، عن طريق  ١٨
مشترك للنقل إلى /الرفيعة المستوى المعنية بالإدارة، بمناقشة وبدء وضع إطار سياسة موحداللجنة 

الخارج بغية السعي إلى تحقيق درجة أكبر من الكفاءة من خلال اتخاذ قرارات بصورة مشتركة 
 .وتطوير مشاريع بصورة مشتركة

 الرئيس التنفيذي
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JIU/NOTE/2009/1 - ظومة الأمم المتحدةتكفّل الشركات بأنشطة من 

الجهة المعنية  التوصية 
 باتخاذ الإجراء

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة توسيع نطاق تطبيق تدابير كشف  ١
الذمة المالية ليشمل المسؤولين الذين لم يفعلوا ذلك بعد ممن يتعاملون مع القطاع الخاص، وذلك 

 .ازع في المصالح داخل مؤسسات المنظومة تلكفي سياق احتمال حدوث تن

 الرئيس التنفيذي

 : لمؤسسات منظومة الأمم المتحدةينبغي للرؤساء التنفيذيين ٣
القيام، في إطار مجلس الرؤساء التنفيذيين المعني بالتنسيق، بوضع برنامج تدريب أساسي ) أ(

في مختلف مؤسسات منظومة  خاص بالشراكات يشمل الاحتياجات المشتركة للموظفين العاملين
الأمم المتحدة ممن يتعاملون مع القطاع الخاص؛ وفي هذا الصدد، ينبغي أن يؤخذ في الحسبان 

لبرنامج الأمم العمل الذي قام به كل من كلية موظفي الأمم المتحدة ومركز موارد التعلّم التابع 
 المتحدة الإنمائي؛

الغرض داخل مؤسسات منظومة الأمم المتحدة التي اعتماد برامج تدريب ذات صلة محددة ) ب(
لم تفعل ذلك بعد، تخص كل منظمة بعينها وتتكيف وفقاً لاحتياجات الموظفين الذين يتعاملون 

 .تحديداً مع القطاع الخاص والمخاطر التي يتعرضون لها

 الرئيس التنفيذي
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ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة اتخاذ خطوات وافية لإتاحة فرص التدريب  ١
 .الداخلي في مؤسسات منظومة الأمم المتحدة لمرشحين مؤهلين ينتمون لبلدان غير متقدمة النمو

 الرئيس التنفيذي

بغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة أن يضفوا الصبغة الرسمية على برامج ين ٢
 .التدريب الداخلي وتوفير الموارد اللازمة لتنظيمها وإدارا

 الرئيس التنفيذي

فيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة توفير أدلَّة تتضمن معلومات تفصيلية نينبغي للرؤساء الت ٣
للمتدربين الداخليين الجدد وذلك قبل وقت ) تناول المسائل الإدارية وشؤون الحياة اليوميةت(

 .كافٍ من بدء التحاقهم بالعمل

 الرئيس التنفيذي

فيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة ضمان توفير البنية الأساسية اللازمة نينبغي للرؤساء الت ٤
 .وم الأول لقدومهلاستضافة كل متدرب داخلي منذ الي

 الرئيس التنفيذي

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة ضمان توفير برنامج توجيهي شامل  ٥
 .خاص بالمتدربين الداخليين لدى قدومهم

 الرئيس التنفيذي

الداخليون  ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة ضمان أن يقدم المتدربون ٦
عند إائهم مهمة التدرب تقييماً لبرنامج التدريب الداخلي وكذلك اعتماد تدابير للمتابعة تكفل 
مراعاة الدروس المستفادة والتصديق على أفضل الممارسات واقتراح إدخال تحسينات على 

 .االات المشوبة بالضعف

 الرئيس التنفيذي
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مية المحددة اات منظومة الأمم المتحدة حذف فترة الانقطاع الإلزينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسس ٧
حالياً في مختلف الاتفاقات الخاصة بالتدريب الداخلي حتى يتسنى للمتدربين الداخليين التنافس 

 .على قدم المساواة بشأن الوظائف التي قد يكونون مؤهلين لها

 الرئيس التنفيذي

لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة النظر في توفير بطاقة لتناول وجبة ينبغي للرؤساء التنفيذيين  ٨
وذلك  ،أو المساهمة في تكاليف التأمين/طعام يومياً، وتذكرة لاستخدام وسائل النقل، و

للمتدربين الداخليين الذين لا تتوفَّر لهم رعاية مالية أو للمتدربين القادمين من خارج المنطقة 
 .المحلية

 نفيذيالرئيس الت

ينبغي للرؤساء التنفيذيين لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة إرساء نظام فعال لرصد آثار تكاليف  ٩
برامج التدريب الداخلي على موارد الميزانية والموارد البشرية، وكذلك آثارها على التكاليف 

نية فيما يخص برامج المتصلة بتكنولوجيا المعلومات، على أن يدون ذلك في بند محدد في الميزا
 .التدريب الداخلي

 الرئيس التنفيذي
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